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WARRANTY OBLIGATIONS

Product: Household electric kettle
Model: PWK 17101CA Water Way Pro

This warranty is valid for 36 months from the confirmed date of purchase of the product and implies
warranty service of the product in accordance with the the current legislation of Ukraine

The manufacturer's warranty covers all models produced under the POLARIS trademark in the

countries where the warranty service is provided (regardless of the place of purchase).

1. The product shall be purchased for personal household needs only. The product must be used in
strict accordance with the User Manual in compliance with safety rules and requirements.

2. The manufacturer's obligations under this warranty shall be fulfilled by sellers - authorized
manufacturer dealers and official service centres. This warranty does not apply to products
purchased from sellers not authorized by the manufacturer, who independently answer the
consumer in accordance with Russian law.

3. This warranty does not apply to defects or external changes of the product resulting from:

Chemical, mechanical or other effects, ingress of foreign objects, liquids, insects and their
metabolic products into the product;

Improper operation including the use of the product not for its intended purpose, as well as
the installation and operation of the product in violation of the requirements of the User
Manual and safety rules;

Normal operation, as well as natural wear and tear, not affecting the functional properties:
mechanical damage to the external or internal surface (dents, scratches, scuffs), natural
changes in the color of the metal, including the appearance of rainbow and dark spots, as
well as - corrosion on the metal in places of damage to the coating and uncoated areas of
the metal;

Wear and tear of trim parts, lamps, batteries, shields, debris collectors, belts, brushes, and
other limited life parts;

Repair of a product made by persons or companies that are not authorized service centers*;
Independently disassembling the product, not provided for by the User Manual or any other
extraneous interference in its design.

5. This warranty is valid upon presentation, together with the original of this coupon, the original of
the sales receipt issued by the seller, and the product in which defects are found.

6. This warranty is valid only for the products used for personal household needs and does not apply
to products that are used for commercial, industrial or professional purposes.

For all questions related to maintenance, quality control, warranty and post-warranty repair of
POLARIS products, contact the POLARIS service center or the seller - an authorized POLARIS

dealer.

Warranty repair of POLARIS products is carried out only by POLARIS service centers.
*Addresses of service centers on the Company's website: https://igpolaris.com/

The supplier shall not bear any responsibility for damage related to the damage to the product during
transportation, as a result of improper use, as well as in connection with the modification or

independent repair of the product.




CERTIFICATION INFORMATION

The device is certified for compliance with the requirements of the Technical Regulations

and State Standards of Ukraine

@En?e @ g

Estimated product life: 3 years
Warranty period: 36 months

The date of manufacture is indicated on the nameplate.

Manufacturer:

NINGBO HANSFORT OVERSEAS EISHA LIMITED,

No. 158 Dongshan Liu, Hushan Zhidao, Cixi, Zhejiang Province, PRC
NINGBO HANSFORT OVERSEAS ASIA LIMITED,

No. 158 Dongshan Lu, Hushan Jiedao, Cixi City, Zhejiang Province, PRC

Made in China.

Importer and authorized representative of the manufacturer in Ukraine:
TOV Renklod LTD
St. I.Franka, bldg. 18A, office 5. Kyiv, 01030, Ukraine, phone: +38(044)5996292

Telephone number of the single help desk: +38 (093) 472-11-00

Service center: Ukraine, 04060 Kyiv. St. Shchuseva, 44
phone: 0-800-50-30-15, (044) 537-48-45,

Viber (050) 537-48-45

e-mail: nashservice kiev@foxtrot.ua
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3aranbHa iHpopmauis
Cdepa BUKOPUCTaHHA
Komnnekrauis
Onuc npunagy
Nigrotoeka go pobotu
BcTraHoBNeHHA ¢ineTpa
Mopagok poboTu
YBiMKHEHHA YaitHWKa
BMMKHEHHA YaliHWKa
YuweHHs Ta gornag,
36epiraHHn
TpaHcnopTyBaHHA
Bumorw wopo ytuaisauji
MolwyK Ta yCyHEHHA HECNpaBHOCTEM
BKasigku 3 Beaneku Uuboro npnagy
3aranbHi BKasiBkK 3 Be3aneku nig yac poboTH 3 eleKTponpuIagamm
TexHiYHi XapakTepUCTUKK
IHdopmauisa npo cepTrdikauio

FapaHTiiHi 3060B’A3aHHA
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LUiaHoBHMi4 nokynuio!

Oakyemo Bam 3a Bubip npogyKuii, WO BUNYCKAETLCA Mig, TOProBenbHO
maproto POLARIS.

Hawi BWpobu po3pobneHo BIigNOBIAHO A0 BWMCOKMX BMMOr AKOCTI,

| dyHKUioHanbHOCTI Ta AU3aitHy. Mu BneBHeHi, WwWo, npuabasluM HOBWIA BUpPID

Hawof dipmu, Bu byaeTe 3apoBoneHi.

Mepes novyaTHOM eKcnayaTtauii npunagy yBaHO MNpouyuTaiTe Lo
{HCTPYKLIO, B AKIM MICTUTbCA BaXkAMBa iHGOpMAaUiA, WO CTOCYeETbcA Bawoi

6e3neku, a TaKOXK peromeHAaLlii 3 NPaBMABHOTO BMKOPUCTaHHA Npunaay i
[ornany 3a HUM.

| 36epiraiiTe IHCTPYKLIO pa3om i3 rapaHTiMHAM TaJlOHOM, KaCOBMM YEKOM, a
TAKOX, AKWO UEe MOM/IWBO, 3 KAapTOHHOK KopobKow i nakysanbHUM
maTtepianom.

* Never wrap the power cord around the appliance after use as this can lead to a broken
cord over time. Always straighten the cord smoothly for storage.

* The power cord may only be replaced by qualified service center personnel. Unskilled
repairs pose a direct danger to the user.

* Do not repair the appliance yourself.

* Repairs should only be carried out by qualified service personnel.

* Only original spare parts may be used to repair the appliance.

* The use of additional accessories that are not included in the scope of delivery deprives
you of the right to warranty service.

Attention! After the end of the service, life does not dispose of the appliance with
& household waste. Hand it over to a special collection point for future disposal. This
will help protect the environment.

After the end of the
Protect the service, life does not Do not immerse the
appliance from any dispose of the appliance in water
impact appliance with or other liquids
household waste.

Do not expose the
appliance to
extreme external
influences

Never leave the
kettle unattended
during operation

TECHNICAL SPECIFICATIONS

PWK 17101CA Water Way Pro - electric household kettle, POLARIS brand

Voltage: 220-240 V
Frequency: ~50 Hz

Power: 1850-2200 W

Class of safety protection: |
Capacity: 1,7 L

Note: due to the ongoing process of making changes and improvements, there may be some

differences between the manual and the product. The manufacturer hopes that the user will
pay attention to this.
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GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS WHEN
OPERATING ELECTRICAL APPLIANCES

The appliance must be operated in accordance with the “Rules for the Technical Operation
of Consumer Electrical Installations”.
The appliance is intended for household use only. Continued use of the appliance for
commercial purposes may result in overloading it which may result in damage to it or harm
to human health.
The appliance must only be used for its intended purpose in accordance with this manual.
Before operating this appliance carefully and thoroughly read this User Manual.
Inspect the appliance each time before turning it on. If the appliance and the power cord
are damaged never plug the appliance into a power outlet.
Do not use the appliance after a fall if there are visible signs of damage. The appliance must
be checked by a qualified professional before use.
Do not use the appliance if you are not sure of its performance.
Do not leave operating appliance unattended! Always unplug the appliance if you are not
using it.

Attention! Do not use the appliance near bathtubs, sinks, or other containers filled

with water.
Never immerse the appliance in water or other liquids. Do not touch the appliance with wet
hands. If the appliance gets wet immediately unplug it.
If the appliance falls into the water unplug it immediately. In this case, do not put your
hands in water. Before reuse, the appliance must be checked by a qualified professional.
Plug the appliance into an AC power source (~) only. Before switching on, make sure that
the appliance is rated for the voltage used in the mains supply.
The appliance can only be connected to a grounded grid. To ensure your safety, grounding
must comply with established electrical codes. Do not use non-standard power sources or
connection devices.
Make sure that the appliance is in the off position before plugging it in.
Do not use the appliance outdoors. Protect the appliance from hitting sharp corners. Upon
termination of operation, cleaning or breakdown of the appliance always unplug it.
Do not carry the appliance by its power cord. It is also forbidden to disconnect the
appliance from the grid by holding it by the power cord. When unplugging the appliance
hold onto the plug.
In case of a prolonged interruption in use, store the appliance in its original packaging in a
dry place out of the reach of children.
The appliance and the power cord must be stored so that they are not exposed to heat,
direct sunlight and moisture.

3ATAJIbHA IHOOPMALIA

LA iHCTpYKuia 3 eKcnayaTauii npusHayeHa ANA O3HAaWOMNEHHA 3 TEeXHIYHMMM AaHUMM,
bypoBol, nNpaBunamu ekcnayatauii Ta 30epiraHHA 4YalHWKa enekTpuyHoro nobyToBoro
POLARIS, mogens PWK17101CA Water Way Pro (aani 3a TekcTom — YaidHUK, npunag).

COEPA BUKOPUCTAHHA

1. Mpwnag npusHaYeHWid pna nobyToBOro Ta aHaNOriYHOro BUKOPWUCTAHHA 3a TemnepaTtypu
Ta BOMIOrOCTi XXMTAOBOrO NPUMILLEHHA BiANOBIAHO A0 L€l iIHCTPYKU:
* Yy MNyHKTax XapuyBaHHA cniBpobiTHWKIE MmarasmuHie, odicis, depmepcbKux
rocnogapcTe Ta iHWKX Nigpo3ginis;
* Y MicUAX, NPU3HAYEHMUX ANA NOCTIMHOTO NPOXMBAHHA, @ TAKOXK Y rOTENAX;
* Yy MicLAX, NPU3HAYeHUX ANA HOYIBAI Ta CHiAAHKY.
2. Mpwunag He NpU3HAYEHWIH ANA NPOMMUCAOBOrO Ta KOMEPUIHHOINO BUKOPUCTAHHA, a TAKOM
ana 06pobKM HEXapYOBKMX NPOAYKTIB.
3. BupobHMK He Hece BignosiganbHOCTi 33 306MTHM, WO BWHUKAWM B pesynbTaTi
HenpasBuabHoro abo He NepeabayeHoro WE IHCTPYKLUIEID BUKOPUCTAHHA.

KOMNNEKTAUIA

YalHUK eNeKTPUYHMIA NPU3HAYEHMIA ONA KU ATIHHA NUTHOT BOgM.

YaitHuK 3 IHCTPYKUIA 3
nigcTaekow eKkcnayarauji /
MMBNEHHA FapaHTia




Onuc NPUNALY

YalHMK eNeKTPUYHWUIA NPU3HAYEHWA ONA KU ATIHHA MMTHOT BOAM.

Oteip 3
HnanaHom ana
33aNMBaHHA BOAM

O—©@
Hoovk @ Pyuka

Kopnyc @ (J

ABTOMaTHYHHA
Ta PY4HUA
BUMMKaY

® Mopacraeka

BupoBHUK 30AUWOE 30 COBOK NPOBO BHOCUMU HEBEAUKI KOPU2YBAHHA ¥ du3aliv

SAFETY INSTRUCTIONS FOR THIS APPLIANCE

Use the kettle only for heating water. Never fill the kettle with other liquids.

Never turn on the kettle without water.

Take only clean, cold drinking water to fill.

Do not place the kettle near walls, in a corner of the room, under overhanging panels or
kitchen cabinets.

Do not cover the kettle with a cloth.

Install the kettle only on flat, heat-resistant and dry surfaces.

Do not fill the kettle above the max 1.7L mark and below the min 0.5L mark. If the kettle is
too full then when boiling, the water will splash out through the spout.

Hanging cords can cause accidents, especially if children have pulled the cord. It is
recommended to place the kettle on the work surface as far as possible from the edge of
the table/work surface.

Keep the kettle lid tightly closed during heating.

Never pour water into the kettle while it is on the power base.

Never leave the kettle unattended during operation.

This appliance is not intended for use by people (including children) who have physical,
nervous or mental disabilities or lack of experience and knowledge unless such persons are
supervised or instructed regarding the use of this appliance by the person responsible for
their safety. Children must be supervised in order to prevent their play with the appliance.
Do not touch the kettle body (as it heats up after turning it on), and do not keep your
hands above the steam from the spout and from under the lid. Take the kettle by the
handle only.

When hot water is in the kettle, for additional safety, when pouring water or opening the
lid, it is recommended to keep hands at a safe distance from the spout.

Pour the water out of the kettle gradually. Remember that there is boiling water inside.

Do not use the kettle if there is visible damage to the body, power base, power cord or
plug, or any malfunction.

Do not place the kettle near a heat source or in direct sunlight (as the body may be
damaged).

Make sure that no water comes into contact with the kettle base, power cord or plug.

Do not use the kettle on a different power base or on a rack with another kettle.

When removing/placing the kettle on the base the ON/OFF switch key must be in the (O)
position.

The formation of a small amount of water (up to 1 g) on the kettle base is allowed after
boiling which is a consequence of steam condensation during operation of the appliance.
Do not cover the kettle with a cloth!




TROUBLESHOOTING

Problem Cause Troubleshooting method

The kettle turns off Limescale forms on the heating De-scale the kettle as recommended
before the water boils element in section 5. "Cleaning and Care"

The power outlet does not work Cannect the kettle to another

outlet
For repair or
The power cord is damaged replacement,
contact an authorized service centre
The kettle does not ) i
turnon The protectionagainst Let the kettle cool during
switching on N N
. 0 minutes, then fill it
the kettle without ™.
. with cold water
water has activated

To reduce the risk of fire, electric shock, injury when using your appliance, or damage
to your appliance, follow basic precautions for working with this appliance as well as
general safety guidelines for working with electrical appliances.

Attention! If you cannot solve the problem yourself by following the steps above,
please contact an service center.

NOArOTOBKA 0 POEOTU

MNepes nepwWvm BMKOPWUCTAHHAM YaWHWMKA BWMZANITb YCi NaKyBasbHi Ta pexknamHi
marepianu 30BHi Ta BcepeauHi.

Kinbka pasie npomuitte YaiiHUK XONOAHOIO BOAOIO.

MocTaeTe NiACTaBKY XKUBNEHHA Ha PiBHY, YACTY Ta NPOXONOAHY NOBEPXHIO.
MocTasTe YaHUK Ha NIACTABKY MUBNEHHA,

Bamcnueo! [leped suxopucmanHAm eodu 3 4alHUKa 0748 NUMMA HO2AALHO
& pekomeHOyeMo npokun’amumu 4alHuk 2-3 pasu, MmiHAw4Yu eody, ma 3aumu
Kun’a4eHy 8ody, wob oyucmumu YaliHUK ecepeduHi.

BcraHoBneHHA ¢inbTpa

" 3HiMiTb KPULIKY YaWHWMKA, HATUCKAOYM Ha HUMHIO NOBEPXHIO I PYYKHK.

Mepesipte, uM BCTaHOBAEHWIA ¢inbTp y HoOcUKy. [MepekoHaiTecs, wo BiH Agobpe
3aKpinNeHnin Ta BCTAHOBAEHMI NPaBU/bLHO.

AKWO ¢inLTp He BCTAHOBAEHMM, BCTAaBTE MOro BEPXHIM KPaem y na3 Koprycy HaBnpoTH
HOCHKa llaﬁHHKa, HeBe/IMKMM 3YCUNNAM HaTUCKa4YKM 3HU3Y Ha BUCTYN i3 Soﬁpa}KEHHHM
CTPINKW Yy HUKHIA YacTMHI Ta po3millyloun HWoro BUNykAMM BOKOM A0 HOCMKa, NOTimM

HATUCHITb Ha Lei BMCTYN yOiK HOCKKA, Wob NpoAyHaB 3BYK KNauaHHA.
= 33aKPUIATE KPULLKY.

Yeaza! Cmexcme 3a mum, wob ¢ginemp 3aewdu bye dobpe 3akpinnenud y Hocuky
yaliHuka.

Bigrpuiite KpUWwKY
YaiiHWKa, nepesipTe, HOCHMK YaiHMKa,

Kinbka pasie
NPOMMIATE YaiiHKK
XONOAHOI0 BOADHD

BcraeTte dinbTp B
NocTaeTe npunag Ha
piBHY NOBEPXHIO YW BCTaHOBNEHO

GiNGTP B HOCHKY

sadincyiiTe Horo

——1,_ Ha samirky!

= o6 YHUMKHYTM po3bpu3KyBaHHA BOAMW, PEKOMEHAYEMO
— HaMoBHIOBATH YaliHUK PiBHWUM, CepegHiM Hanopom BOAM.
He pekoMeHAyeTbCA BMUKAaTH BOAOMNPOBIAHWA KpaH Ha
NOBHY NOTYXHiCTb!

3aKpUATE KPULIKY
YaitHMKa




NOPAAOK POBOTU

I. HanoBHEHHA YaliHMKa BOAOIO.

= [lepes TMM, AK HANOBHWUTK YallHUK BOAOIO, 3HIMITL Oro 3 NiACTABKM MUBNEHHA.

= He 3HiMaK4M KPULLKK, HAIMIATE XONOAHY NUTHY BOAY Yepes OTBIP 3 KNanaHoMm y KpuMwLi
YyaliHWKa Tak, wob ii piseHb ByB MiX BigMmiTKamMKM min Ta max.

YHMKHYTW NMONOMKM LWapHipa KnanaHa. KpuwKa mae GyTM 3aKpUTa TaKMUM YMHOM,

f Yeara! He BcTagnaiiTe 8 OTBIp KPWILKM HaKOHeYHMK KpaHa abo Tpyby, wob
wob 1 py4Ka 3HaXoAMNaCk Y HANPAMKY 40 PYYKM YailHUKa.

Il. YBiMKHEHHA YaiHMKa

BKasaHa Ha WWAbOWKY Npunagy (PosMmilleHMHd Ha AHI YaHWMKa Ta nNiACTaBKM
MBNEHHA), BiANOBIAAE HANPY3i y Bawiin mepexi.
* BCTaHOBITb YaWHWMK Ha NiACTaBKy MuBneHHAa. Crexre, wob BOga He nonagana Ha
€N1eKTPHUYHI 3'€AHaHHA.
* BcrasTe mepemeBy BUNKY B PO3ETKY eNeKTPOMepei.
* YBIMKHITb YaliHMK HaTMCHEHHAM Knasiwi nepemukava YBIMK/BUMK. (I/0). Npu ubomy
CnanaxHe BHYTPILHE NiacBivyBaHHA. He BMMKaiiTe YalHUK 6e3 KpULLIKK.
* PO3n0OYHETLCA KUM'ATIHHA BOAM.

f Yearal Mepeg TMM, AK NiAKNIOYUTH YAUHUK 00 Mepexi, NepekoHalitecs, Wo Hanpyra,

i nepemukay YBIMK/BUMK aBTOMaTMYHO NOBEpHETbCA Y nonoxeHHa BUMK. (0).
MNepep, NoganbWKUM BUKOPUCTAHHAM YaiHMKA 3HIMITb MOTO 3 NiACTaBKU MUBAEHHA i
fOaiiTe oXonoHyTU NpoTtArom 30 XBMAMWH, @ NICAA LbOro HaNOBHITL XONOAHOK BOAOHD.

j Yeara! Ko BM BUNAAKORO YBIMKHYNM YaliHUK Be3 BOAM, CNpaLLIOE CUCTEMa 3aXUCTY,

=7
Kpumiwka mae Gytu
He scrasnsiite B oTsip 3aKpWTa TaK, Wwob i BcTaHoBiTh dinbTp y
HPHLIKWA HAHOHEYHHK PY4YHa 3HaxoAmnack y HOCHK YaiHWKa Ta
KpaHa. HanpAMKY A0 PyYKK 3adixcyiite Horo.
YailHMKa

Hanuidte xonogHy
Boay. Crewmre 3a
pisHem min Ta max.

& Yeara! MonABa o3HaK ipxi Ha Kpuwui abo AHI YaiHMKA CBIAYUTE NPO BUKOPMUCTaHHA
HeAKicHoi Bogu

STORAGE

* Electrical appliances are stored in a closed, dry and clean room at an ambient
temperature of no higher than 40 °C with a relative humidity of no higher than 70% and
no dust, acid or other vapours in the environment that negatively affect the materials of
the electrical appliances.

TRANSPORTATION

* Electric appliances are transported by all means of transport in accordance with the
rules for the carriage of goods applicable for this type of transport and ensuring the
implementation of mechanized loading and unloading operations. When transporting
appliances, protection against damage must be ensured - preservation of the quality of
products and the appearance of consumer packaging.

+ Transportation of appliances should exclude the possibility of direct exposure to
atmospheric precipitation and aggressive environments.

SALES

Sales rules have not been established.

DISPOSAL REQUIREMENTS

Waste generated during the disposal of products is subject to collection and subsequent
disposal in accordance with the Law of Ukraine "On Waste Management".

Attention! At the end of its service life, do not dispose of the appliance with
household waste. Take it to a specialized recycling center for further disposal. By
=smm doing so, you will help to protect the environment.

damaging it, follow basic precautions for working with this appliance, as well as

f To avoid the risk of fire, electric shock, or injury when using your appliance or
general safety guidelines for working with electrical appliances.



Attention!
Never use aggressive or abrasive detergents to clean the kettle.
When using a de-scaling powder, always add water as recommended by the powder
manufacturer. Never use these products without water.
:l Perform all loading/unloading/washing operations only with the kettle

=% disconnected from the grid.

4, Filter cleaning

+ Disconnect the base from the grid and remove the kettle from the base. Pour out the
remaining water. Cool the kettle if it is hot.

*  Open the kettle lid.

* Gently pull the filter towards you by the tab with the arrow, remove it from its seat and
expose it to a gentle stream of water. Use a soft brush to remove dirt (not included).
Rinse with water.

* Place the cleaned filter as described in the "Before you start" section of this manual.

Be careful!
Do not remove the filter if there is hot water in the kettle.

—1_ For the record! Over time, the kettle's heating element may change colour due to
—¢” intense heating. This is a normal occurrence, and the kettle can be used further.

from the grid and

remove the kettle Cool the kettle if it is
from the base. Pour hot

out the remaining

Open the kettle lid
Push the filter from the
inside

Remove the filter by
pulling it up.

Place the filter under 5 . .

the water and remove Refit the cl d filt Do not wash itin a Y FD‘E Im_merse the

the dirt with a soft EHE the cleaned fiter i appliance in water or
other liguids

brush
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YBIMKHITE YaHHWUK

HaTUCHEHHAM KnaBiwi
nepemmKada He BMUKaiTe YaitHMK
YBIMK/BUMEK (1/0). Bes soam!
CnanaxHe
nigceivyBaHHA

He 3Himaiite yaitHmK 3
nigcTaBKM,NOKK BiH He
BUMKHyBCA|

11l. BUMKHeHA YaiiHuKa.

= Konu Boga 3aKMnNUTb, YaMHWMK BUMKHETBCA aBTOMATUYHO.

= BHYTpillHE NigCcBiYyBaHHA 3racHe.

=" AKWOo HeobXigHO, BWM MOXKETe BIOKNKUWTM YaWHWK BPY4YHY, NEpeBiBlKM Knasiwy
nepemukaya YBIMK/BMMK y BepXHE NONOKEHHA.

=" He peKOMeHAYETbCA KMMN'ATUTK Ty cCamy Boay ABidi.

Yeara!
He 3HiMmaiiTe 4YaitHWK 3 NiACTaBKK, NMOKK BiH He BigKNIOYMBCA.

& AIKWO KpWlLUKa 4YaliHMKa He 3aKpuTa abo 3aKpUTa HENOBHICTIO, aBTOMaTHYHe
BiAKNIOYEHHA HE CNpPaLOE.

= BunuBaiiTe BOgy 3 4YalHWMKa noOCTynoBo. [am’sATaiTe, WO BCcepeawHi 3HAXO0OMTbCA
KUN'ATOK.

= TpumaiiTe YaHHWUK NKULLE 33 PYYKY.

= [licnAa BigKNKOYEHHA HarpiBaHHA 4YaWHMKOM 3HOBY MOMHA KOpMCTyBaTUCA yepes 15-20
CeK.

VBATA!l!
3 npuymH, noB'AsaHux 3 ¢isMMHMMKM npouecamM, Ha nNigCTaBui Moxe
HaKOMMYyBaTMCA KOHZEHCOBaHa Boga B 06'emi o KinbKox mininitpie. Le
HOpManbHe ABMILE KOHAEHCaUiT Napu, NOBHicTio 6e3neyHe, | BOHO He BKa3ye Ha
Te, WO YaMHUK NPOTIKaE.

cron!
KpblwKa He 3aKpeiTa

MOBTOPHO KUAATUTL
yepes =20 cex.

[ Y

AKLO KPMWKa YaiHuKa
He 3aKkpwuTa abo
3aKpUTa HENOBHICTIO,
aBTOMaTHYHE
BIAK/IOYEHHA He
cnpawoe.

Ha niacraeui abo nig
PYYKOIO MOXe
HaKoNMYyBaTUCA
KoHgeHcar. Le
HOopManbHe ABMLe!

Micna sigrnoyeHHA
HarpisaHHA YaiHMKOM
3HOBY MOMHA
KOPMCTYBaTMCA Yepes
15-20 cek

Konmn BOOa 3aKMNKTL,
YAWHWH BUMKHETLCA
ABTOMaTHYHO.
MigceivyeaHHA 3racHe




YULLEEHHA TA AOMNAA

1. BigkniouiTb 4aliHUK Big mepexi Ta aaiiTe HOMY OXONOHYTH.
2. MpoTtpiTb YaWHWK 30BHi BONOroK TKAHMHOID.

& ¥Yeara!l Hikonn He 3aHyploitTe YalHMWK, WHYpP, BUAKY abo NiacTaBKy MWMBAEHHA Y
soay.

3. BupaneHHA HaKuny
» BHacnigok BmicTy y BoAi coneit Ha AHi Ta CTiIHKaX YaiHWUKa YTBOPIOETLCA HaKMM.
HasgHicTb Hakuny Ta ocagy HeobXigHO NepeBipATU PEerynapHO Ta CBOEYACHO iX
BMAANATM. AKWO Baw YailHWMK KUN'ATUTL BOAY HAATO AOBro, BUMMKAETLCA A0
3aKWnaHHA abo cunbHO WYMMTL Nig Yyac poboTH, Le o3Hadvae, Wo BiH noTpebye
OYMILEHHA Big Hakuny. MoABa HaKKUNY 3aN1eXKUTb Bif MOPCTKOCTI BOAM.
» MNpoBoabTe OYULLEHHA Bif4 HAKUNY NPUHaAMHI 1 pas Ha micAub.

Ana ounweHHA Baworo YaiHMKa Big HAKMNY MOXHA BUKOPUCTOBYBATH PO3YMH IMMOHHOI

KHUCNOTH:

*  3miwaiite 25 r "MMmoHHoT KucnoTw i3 0,5 a rapayoi Bogu.

*  3anuiite piguHy Y YalHUK.

*  3anuuite Ha 15 XxBUNKH.

* MpomuiiTe YaliHMK XONOAHOIO BOAOIO ABA-TPWU Pasu.

*  3a HeobXigHOCTi NOBTOPITL OYMLLEHHA.

AnA ounleHHA Baworo YaiiHUKA Bif HAKMNY MOMHA BMKOPUCTOBYBATH CNabKWiA po3unH

oury:

* Po3seegitb 2/3 yactuHu Boaum Ta 1/3 yactuHM 6% outy.

*  HanuiiTe uei po3YMH y YalHMK TakMM YMHOM, WOB ByB NOKPWUTMIA HarpieanbHUi

€/1EMEHT, CKUN'ATITb 2-3 pasu 3 naysamu 20 xe.
*  [poMMiATe YalHMK YMCTOIO BOAOIO ABA-TPW Pa3u Ta NPOTPITe CYXOHO raHYipKoto,
* 3a HeobXigHOCTI NOBTOPITE OYMLLEHHA.

nnnnns Ha 3aMiTRy! PekomeHayemMo [0 3acTOCYBaHHA cneuianbHo po3pobneHuii 3acib ana

' BMAANEHHA HaKWny B YailHMKax POLARIS PCDL 1010 ECO. Nopolwok gna BMaaneHHs

3aci6 gna | Hakuny POLARIS € eeKTUBHILIMM, HiXX NMMOHHA KMC/IOTa | MEHLL arpecuBHUM, Hix
Buganend | OLTOBa KMcnoTa. [lo Moro cknagy BXOAWUTb cnewianbHa cymill KMCIOT, AKa A03BONAE

A HaKkuny

nbaiinueo, ane epekTMBHO BMAANUTM HAKWUN, CONLOBI Ta MiHepanbHi BigKNAAEHHA
| 33 1 3aCTOCYBaHHA, He BUKIMKAE KOPOSIi, TMM CAMMM NPOAOBKYIOUN TEPMIH CAYHEH
- npunagy. 3aci6 sBurotoeneHo B8 P® i Bignosigae €aMHMM  caHiTapHo-
enigemionoriyHMm Ta ririeHiMHUM BUMOTaM.

A

J

MpononowWwits YalHWK
BUOANEHHA HAKUNY. YMCTOIO BOAOIO ABa —
3anuwre Ha BHasaHWA Tpw pasu. MpoTpite
yac THaHUHOK

3pobiTb posuuH ana

NpoTpiTs BONOrOWO
THAHWHOWD.

BiaKNOYiITE YalHMK
Big Mmepemi Ta gaite
AOMY OXONOHYTH.

CLEANING AND CARE

1. Unplug the kettle and let it cool.
2. Wipe the kettle outside with a damp cloth.

& Attention! Never immerse the kettle, cord, plug, or power base in water.
3. Getting rid of limescale
» Due to the salt content in the water limescale forms at the bottom and around
the walls of the kettle. The presence of limescale and sediment must be checked
regularly and removed in a timely manner. If your kettle boils water for too long,
turns off before boiling or makes excessive noise during operation this means
that it needs to be de-scaled. The appearance of limescale depends on the water
hardness.
» De-scale the kettle at least 1 once a month.

To clean your kettle from limescale you can use a citric acid solution:
* Mix 25 g of citric acid with 0.5 | of hot water.

* Pour the liquid into the kettle.

* Leave it on for 15 minutes.

* Rinse the kettle with cold water two to three times.

* Repeat cleaning if necessary.

To clean your kettle from limescale you can use a dilute solution of vinegar:

* Dilute 2/3 of water and 1/3 of 6% vinegar.

*  Pour this solution into the kettle so that the heating element is covered, boil 2 - 3 times
with 20-minute pauses.

* Rinse the kettle with clean water two-three times and wipe it with a dry cloth.

* Repeat cleaning if necessary.

For the record! We recommend the specially developed descaling agent for

panssssnssss POLARIS PCDL 1010 ECO kettles. POLARIS descaling powder is more effective

" than citric acid and less aggressive than acetic acid. It contains a special blend
of acids which enables gentle but effective removal of limescale, salts and
mineral deposits in 1 application, without causing corrosion, thus prolonging
the life of the appliance. The product is manufactured in the Russian Federation
and complies with the Uniform Sanitary Epidemiological and Hygienic

Descaler

srnrnnnan) Requirements.

Solution

Rinse the kettle with
clean water two to
three times. Wipe with
a cloth

Dilute a descaling
solution.
Leave it for a specified
time

Unplug the kettle and Wipe the device with a
let it cool. damp cloth
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Switch on the kettle by
pressing the ON/OFF
(1/0) switch keys
down. The light will
turn on.

Do not remove the
kettle from the base
until it turns off!

Do not turn on the
kettle without water!

lll. Turning-off the kettle.

= When the water boils the kettle will turn off automatically.

= The interior lightning will turn off.

= |f necessary, you can turn off the kettle manually by moving the ON/OFF switch button to
the upper position.

= |tis not recommended to boil the same water twice.

Attention!

A Do not remove the kettle from the base until it turns off.
If the lid of the kettle is not closed or is not completely closed, the automatic
shutdown will not work.

= Pour the water out of the kettle gradually. Remember that there is boiling water inside.
= Hold the kettle by the handle only.
= After turning off the heating the kettle can be used again after 15-20 seconds.

ATTENTION!!!

For reasons relating to physical processes,

condensed water may accumulate on the base or under the handle in volumes of up
to a few millilitres. This is a normal phenomenon of steam condensation which is
completely safe and does not indicate that the kettle is leaking.

STOP! Boil again after =20
The lid is not closed seconds.

If the lid of the kettle is

Yeara!

Hikonu He BUKOpUCTOBYIiTe arpecuBHi Ta abpazvMBHi MMIoYi 3acobu ANA YULLEHHA
YaiHKKa.

Y pasi BUKOPWUCTAHHA NOPOLUKY ONA OYMLLEHHA Bif HAKMNY 3aBXAM fofAaBaiTe Horo
y Bogy BignNoBigHO A0 peKomeHAauiii BWMpobHMKa nopowky. Hikonu He
3acTocoByiTe Lj 3acobu 6e3 soau.

Yei maninynauii 3anoBHeHHA/BUNOPOXKHEHH:A/NPOMMBaHHA 34iCHIONTE Anwe Togj,
KOMW YalHWK BiAKNIOYEHO Bifg Mepexi.

>

[

4. YuweHHn ¢inbrpa

BigKntodiTe NiacTaBKy Big Mepexi Ta 3HIMiTb YalHMK 3 NigcTasku. Bunwiite pewwuTku

Boan. OXoNnogiTh YaWHUK, AKLLO BiH rapAYMii,

BiAKpWATE KPULLKY YaWHMKa.

AKypaTHO NOTArHITL Ha cebe dinbTp 3a BUCTYN 3i CTPiNKOIO, BUTATHITL Horo 3 rHi3ga Ta

nigcraete nig cnabkuidi cTpymiHe Bogu. Buaanito 3abpygHeHHHA 3 gonomoroo m’akoi

LWITOYKM (He BXOAWTb A0 KoMNekTy). MpononowiTe Boaoio.

*  OuMweHWiA GiNLTP NocTaBTe Ha Micue BiANoOBiAHO OO0 onucy B po3aini «igrotoBka oo
poboTu» Liel iHCTpyKLiT.

& ObepexHo!
He BuiimaiiTe ¢inkTp, AKULO Y YaWHUKY € rapaya Boja.

Bigrnouite nigcTaeky
Big, mepexi Ta 3HimiTe
YaliHMK 3 NiACTaBKM.
Bunuwiite pewThu

BigKpUATE KPULLKY
OxoN0AiTe YaRHMK, YaiHMKa
AKWWO BiH rapAqmid. HaTHCHITL Ha 3auyinky

Buidimite dinbTp,
NOTArHYBLUK ﬁ aro
AOTOpMU.

BOAM. dineTpa y6iK HOCHKa

Niactaeuswu ginsTp

When the water boils
the kettle will turn off
automatically.
The light will turn off

not closed or is not
completely closed, the
automatic shutdown
will not work.

After turning off the
heating the kettle can
be used again after 15-
20 seconds.

Condensation can
build up on the base.
This is a normal
phenomenon!

nig cTpYMiHE BOAM,
aKypaTHO BUAANITE
3abpyaHeHHA 3
Aonomoroto m'axol
WiTOYKM

OuuLLeHUid dinbTp
nocTasTe Ha micue

11

He muiiTe B
NocyA0MMUIAHIR
MaLWKHI




3BEPITAHHA WORK PROCEDURE

* Enextponpunagu 36epiraloTeca y CyXomy Ta YMCTOMY NPUMILLEHHI 3a TemnepaTypu 1. Filling the kettle with water
noeiTpa He Buwe nawoc 402C 3 BigHOCHOW BONOricTIO He BuLWe 70% Ta 3a BiacyTHOCTI B

HaBKO/IMIUHLOMY CEpPEefoBMIL MUY, KUCAOTHMX Ta iHWMX napis, WO HEeraTMBHO
BMN/IMBAIOTL HA MaTepiany npunagis.

= Remove the kettle from the power base before filling it with water.
= Without removing the lid, pour cold drinking water through the hole with the valve in the
kettle lid and ensure that its level is between the min and max marks.

Advise! We recommend filling the kettle with a low to medium pressure of water. It
is not advisable to run the tap at full power to avoid splashing water.

TPAHCNOPTYBAHHA

Attention! Do not insert a faucet tip or a pipe into the lid opening to prevent damage
f to the valve hinge. The lid must be closed so that its handle is in the direction of the

* EnexkTponpunagM TPaHCNOPTYOTb YCima BMAAMKM TPaHCNOPTY BigNoOBIAHO A0 NpaBun kettle's handle.

nepeBe3eHHA BaHTaXiB, WO AiOTb HAa TPAHCNOPTI KOHKPETHOro BMAy Ta 3abesnevyoTb
NPOBEAEHHA MEXaHi30BaHWX BaHTaMHO-PO3BaHTaXyBaNbHUX pobiT. Mpy nepeseseHHi
npunagy mae 6ytn 3abe3sneyeHWid 3axucT Bif NOWKogMeHb — 3BepeeHicTe AKOCTI Il. Turning on the kettle

BMpO6IB Ta 30BHILLIHLOrO BUrNAAY CMOMUBYOT TAPH. . . .
Attention! Before connecting the kettle to the power grid, make sure that the voltage

indicated on the nameplate of the device (located at the bottom of the kettle and
power base) corresponds to the voltage in your grid.
* Place the kettle on the power base. Do not allow water to get into electrical connections.
* Insert the power plug into the power outlet.
* Turn on the kettle by pressing down the ON/OFF switch key. The internal light will turn on.
Do not turn on the kettle without a lid.

BUMOIU I.U.OAO yTM"I3AU.". * The water will start boiling.

Attention! If you accidentally turn on the kettle without water in it, the protection
system will work and the ON/OFF switch will automatically return to the OFF
position. Before using the kettle again, remove it from the power base and let it cool
for 30 minutes, then fill it with cold water.

* TpaHCnopTyBaHHA NPUNAAIB MAE BUKNKOMATM MOMIMBICTL BesnocepegHbLOro BNAUBY Ha
HUX aTMochepHMX ONaaie Ta arpecMBHUX CEPeOBMLL,.

Bigxoau, WO yTBOPIOWOTLCA NMpM yTWAi3auii Bupobie, nianaraote 360py 3 noganbluoko
yTunizauieto gignosiaHo ao 3akoHy Ykpainu "Mpo ynpaeniHHA sigxonamm".

Veara! [licna 3akiH4YeHHA CTpoKy cnybWM He BMKMZaNTe npunag pasom i3
nobytoeumu Bigxogamu. lNepepaiTe #oro Ao cneuianizoBaHOro NyHKTY ANA

Jr— noganbwoi yTuaisauii. Lium Bu gonomoxeTe 3axMcTUTK AOBKIANA.
& Attention! The appearance of rust on the lid or bottom of the kettle indicates the use

LLLO6 YHMKHYTM PU3MKY NOMENI, YPaKeHHA eNeKTPUYHUM CTPYMOM Y4M TPAaBMYBaHHA of poor quality water.

Mifi 4ac BMKOPUCTaHHA BalOro NPWAady, a TaKkoX WOr0 NONOMKM, CYBOPO
AOTPUMYIATECH OCHOBHMX 3anobiMHWMX 3axoAiB nig 4ac poboTu 3 npunagom, a
TaKOM 3araNbHKUX BKa3iBOK Woao Gesneku nig vac poboTh 3 eneKTponpuiagamu.

PEANISALIA

Mpaeuna peanisauii He BCTaHOBNEHI The lid must be closed
so that its handle is in Connect the kettle to
the direction of the the mains.

kettle's handle

Fill it with cold water. Do not insert the
Keep an eye on the faucet tip into the lid
min and max levels. opening




BEFORE YOU START

= Before using the kettle for the first time remove all packaging and promotional materials
from the outside and from the inside.

Place the power base on a smooth, clean, and cool surface.

= Rinse the kettle several times with cold water.

Place the kettle on the power base.

Important! Before using the water from the kettle for drinking we strongly recommend
& to boil the kettle 2-3 times changing the water and draining the boiled water to clean
the kettle from the inside.

FILTER INSTALLATION

= Remove the kettle lid by pressing the bottom surface of its handle.

® Check if the filter is installed in the spout. Make sure that it is well fixed and installed
correctly.

= |f the filter is not installed, insert its upper edge into the groove of the body opposite the
kettle spout pressing with a minimal force on the bottom at the protrusion with the arrow
image and placing it with the convex side to the spout, then press this protrusion towards
the spout until it clicks.

= Close the cover.

& Attention! Make sure that the filter is always well fixed in the kettle spout.

Place the filter in the
kettle's spout, and
secure it

Rinse the kettle Place the appliance on Open the kettle lid,
several times with cold e check if the filter is
a flat surface . .
water installed in the spout

[—, For the record!
= | To avoid splashing water, we recommend filling the kettle
with a steady, medium pressure of water. We do not

recommend to turn on the water tap at full capacity!

Close the kettle lid
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NOLUYK TA YCYHEHHA HECNPABHOCTEM

MNpobnema

YalHUK BUMMUKAETLCA
0 TOro, AK BoAa

3akunina
MepexeBa po3eTia He
npauoe
Kabenb MUBNEHHSA
NOWKOOMEeHO
YaiHuK He
BMWKaETbCA CnpauoBas 3axucT Big,

YBIMKHEHHA YailHuKa 6e3

BOAM

MpuumHa

YTBOPWBCA HaKUN

Ha HarpisancbHOMY enemeHTi

Cnocib ycyHeHHsn

Mo4ymcTiTe 4YalHWK Big, Hakuny
BiANOBIAHO A0  peKomeHaauin
po3giny 5. «MMwWEeHHA Ta gornag»

MigknoYiTe  YalWHWMK [0  iHWol
pO3eTKM

Ana pemoHTy abo  3amiHu
3BEPHITLCA B ABTOPU3OBaHWMA
CepBiCHWIA LeHTp

Daiite YaWHURY OXONOHYTH
npotarom 30 XBUAWMH, nOTIM

HaNOBHITb MOro XONOAHOK BOACH

OTPMMAHHA TpPaem Mif 4Yac BMKOPWMCTAHHA BAalWOro npuaagy, a TaKoX WMoro

@ LLlo6 YHUKHYTH PU3MKY BMHMKHEHHA MOMENi, YPAKEHHA ENEKTPUYHUM CTPYMOM,

NOSIOMKM, CYBOPO AOTPMMYITECH OCHOBHMX 3aX04jiB Gesneku nig vyac poboTu 3 uum
NpUNagoMm, a TaKoM 3arafbHUX BKaziBOK 3 TexHikM Beaneku nig yac pobotu 3

enexkTponpuaagamm.

Yeara!
& AKWO 3 AONOMOroK OMUCAHUX BULLE KpOKiB BM He moxeTe ycyHyTM npobnemy
CBOIMM CMNaMMK, 3BepPHITbCA, Byab Nacka, B CEPBICHUIA LEHTP.
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BKA3IBKU LLOAO BE3NEKU NPUNALY

BMKOPUCTOBYIATE YalHMK NULE ANA HarpiBaHHA Bogu. HiKoNW He HanuBailTe y YalHUK iHWI
PiavHMA.

Hikonu He BMMKaiiTe yaiiHKUK 6e3 Bogm.

[OnA HanoBHeHHs BepiTb NULLE YNCTY XONOLAHY NUTHY BOAY.

He cTaBTe 4YalHMK KOMO CTiH, Y KYTKY NPWMILLEHHA, Nig NaHenAmMM, WO HABWMCAKOTb, YW
KYXOHHUMM Wadamu.

He HakpuBaiiTe YaitHMK TKAHWHOO.

CTaBTe YaillHUK NKLLe Ha PiBHI, TEPMOCTIIKI Ta CyXi noBepxHi.

He 3anoBHOiTe 4YalHMK BUwe BiamiTKM max 1.7L Ta Humde BigmiTku min 0.5L. Axkwo
YaHMK NepenoBHEeHWM, TO NPU KUMiHHI BoAa Byae BUXNIONYBAaTUCA 3 HOCHKA.

LLUHypK, WO 3BMCAOTb, MOMKYTL BYTH NPUYMHOIO HELLACHUX BUMNaAKie, 0cobAWBO AKLLO 33
WHYP NOTArHYAM AiTW. PEKOMEHAYETLCA CTaBWTM YallHWK Ha pobodid noeepxHi Akomora
pani sig kpato crony/pobo4oi nosepxHi.

CreTe 3a TUM, WO6 KpULLKa YaWHKUKa 6yNa WinbHO 3aKpUTa Nig Yac HarpiBaHHA.

Hikonu He HanuBaiTe Boay Y YaliHWMK, KOAK BiH 3HAXOAMTLCA Ha NiACTaBL|.

Hikonu He 3anuwaiite yaiHWK 6es Harnagy nig yac poboTu.

Lled npwunapg He NpUM3HavyeHWd ONA BMKOPMCTAHHA nwabMM (Y TOMYy 4dchi gitbmwu) i3
Gi3UYHUMKM, HepBOBUMM abo NCUMXIYHUMMK BigXMNeHHAMKM abo AKMM Bpakye AocBigy YM
3HaHb, 33 BMHATKOM BWNaAKIB, KOAM 33 TAaKUMW NOAbMM 34iACHIOETLCA Harnag abo
signoeiganbHa 3a ix 6esneky ocoba NPoBOAWUTL M IHCTPYKTaX LLOAO KOPUCTYBAHHA LMUM
npunagom. HeobxigHo 3aicHIOBaTH Harnag 3a 4iTbMM 3 METOK HegonyLeHHA iXHix irop 3
npuMNagom.

He pgoTopkaiiteca Ao Kopnycy YaidHMKa (OCKiNnbKM NicnA yBIMKHEHHA BiH HarpiBaetbes), a
TAKOX He TPUMaTe PYKM Hag napor, WO BMXOAWTb 3 HOCMKAa Ta 3-Nig KPUWKK. bepitb
YalHMK NULLE 33 PYYKY.

Konu B 4aiiHMKY 3HaXOAMTbCA rapAvya BoAa, ANA AOAATKOBOI Ge3nekn Npu HanuBaHHI
X0NoAHoI BoaW abo BiAKPMBAHHI KPULIKKM PEKOMEHAYETLCA TPUMATH PYKM Ha BeaneuHii
BifICTaHi Bif HOCMKa.

BunusaiTe Bogy 3 YalHMKa nocTynoso. Nam’aTaiTe, WO BcepeMHi 3HAXOAWUTLCA KMM ATOK.
He KopucTyiiTecAa YallHMKOM 33 HaABHOCTI BMOMMMX MNOLWKOMKEHb Kopnyca, NiacTasku
KUBNEHHA, MepeKeBoro Kabena abo BUNKK, a TAKOXK HeCnpaBHOCTeH y poborTi.

He cTasTe YallHUK NOPAS 3 A)Hepesiom Tenna, a TAKOMX Y 30Hi NONagaHHA NPAMMUX COHAYHMX
NPOMEHIB (OCKINBKKM Kopnyc npunagy moxe 6yTv NOWKO4KEHO).

CreTe 3a TUM, WO6 BOAA He NONafana Ha eNeKTPUYHI 3’eAHaHHA Ha NiACTaBL KUBNEHHSA,
Kabenb MUBNEHHA, BUAKY.

He KopucTyiTecs YyalHMKOM Ha iHWIK nigcrasui ueneHHA abo nigcTaskol 3 iHWUM
YaUHUKOM.

Y MOMEHT 3HATTA/BCTAaHOBAEHHA YailHMKa Ha NiACTaBKY KAasiwa nepemukaua
YBIMK/BUMK noBuHHa 3HaX0AWTUCA Y BEPXHbOMY nonoxeHHi (0).

Micna KUN'ATIHHA Ha NigCTaBUi 4ONYCKAETLCA YTBOPEHHA HEBE/IMKOI KinbKocTi Bogm (go 1
r), KOTpa € HacNigKOM KoHZeHcauji mapwu nig Yac pobotu npunagy.

Yu He HAKpUBaWHTE YAMHHWK TKAHMHOIO!

DESCRIPTION OF THE APPLIANCE

The electric kettle is designed for boiling drinking water.

Filter @ +—

Water inlet with
valve

® Handle
Spout @

Body @

Automatic and
manual switch

——— @ Base

The manufacturer reserves the right to make minor adjustments to the design




GENERAL INFORMATION

This User Manual will help you get acquainted with the technical data, design, operation rules
and storage of the electric kettle, model POLARIS PWK 17101CA Water Way Pro(hereinafter
referred to as the kettle, appliance).

SCOPE OF USE

1. The appliance is intended for household use in accordance with this Manual:
= in places of permanent residence;
= at employee food service areas of shops, offices, farms and other departments;
= in hotels and other places intended for living;
® in places intended for overnight stay and breakfast.
2. The appliance is not intended for industrial and commercial use.
3. The manufacturer shall not be liable for any damage resulting from incorrect or
unintended use.

COMPONENT PARTS

Kettle with the
base (power base)
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3ATA/IbHI BKA3IBKU 3 BE3NEKU NiA HAC
POBOTU 3 ENIEKTPONPUNAAAMMU

Exkcnnyatauia npunagy noOBWMHHA 3A4iMCHIOBaTMCA BignosigHo go «[paBwun TexHivyHOI
eKcnnyaTawjii eneKTpoycTaHOBOK CNOMMUBAYIBY.

Mpunag npusHayeHWid Auwe ANA BUMKOPUCTAHHA y nobyti. TpuBane BMKOPUCTAHHA
npuaaay 3 KOMepLUiHOK METO MOMEe NPU3BECTH 40 WOro NepeBaHTaMeHHs, BHACNiIA0K
4oro BiH moxe 6yTH NoWKoAKeHW abo 3aB4aTH WKOAKW 340P0B’I0 ogen.

Mpunaa Mae BUKOPUCTOBYBATHCA NIMLLIE 33 NPMU3HAYEHHAM Y BiANOBIAHOCTI A0 IHCTPYKUL.
Wopasy nepes YBIMKHEHHAM NpWAaay OrNAgaiTe iHoro. 3a HAABHOCTI MOLKOAMKEHb
npunagy abo mepexesoro Kabent B MOgHOMY pasi He BMUKaWTe NPUNag, y PO3ETKY.

He cnig, KopucTyBaTUCA NpUNagoM NicnA NagiHHA, AKIWO € BUAUMI O3HAKM NMOLWKOAMEHHA.
MNepen BUKOPUCTAHHAM NPUNAA MaE OrNAHYTK KBanidikoBaHMiA cnewjanicT.

He kopucTyiiTeca Nnpunasom, AKLLO BW HE BNEBHEHI Y Oro crpasHoCTi.

He sanuwaiite npunag nig 4ac pobotu 6es Harnaay! AKWoO Bu bGinblie He KOpUCTyeETecA
NPWA3A0M, 3B AN BigKNKOYANTE MOro Big, Mepexi.

Yeara! He BuKopucToByiliTe npunag nobanay BaHH, PaKOBMH Ta IHLWKX NOCYAWH,
3anoBHEHUX BOA0I0.

Y woaHomy pasi He 3aHyptloiTe npunag y soay abo iHwi piguHu. He TopKkaiTeca npunaay
BONOrMMM pyKamu. MMicna HamoKaHHA oapasy BiAKNIOYITL NPUAAA Big Mepexi.

Y pasi nagiHHA npunagy y BoAy HeralHo Big'egHaWTe Woro Big mepexi. Mpu ubomy B
HOOHOMY pasi He 3aHyplOiTe pyKW y Bogy. Mepes nopanbliMm BMKOPUCTAHHAM Npunag
mae 6yTn nepesipeHuii kBanidbikosaHWm cnevianicTom.

BmuKaiWTe npunag nuwe y Axepeno nepemiHHoro ctpymy (™). Mepes yBIMKHEHHAM
nepeKoHaMTeCA, WO NPUAAL, PO3PAaXOBAHWA Ha HaNPYry, WO BUKOPUCTOBYETLCA Y MEPEXI.
MNpunag MoXe BMMKATMCA /IMWLE Y Mepexy 3 3asemneHHAM. 3agna Bawoi 6esneku
3a3eMNeHHA Mae  BiAnNOBIAATM BCTAHOBNEHMM  eNeKTPOTeXHiYHMM Hopmam. He
KOPUCTYITECA HECTAaHAIPTHUMM AXEPENIMU HUBAEHHA abO NPUCTPOAMM NiIAKNOYEHHA.
Mepepn yBIMKHEHHAM nNpWNagy Yy Mepexy nNepexoHalTecA, WO BiH 3HAXOAWTLCA Y
BMMKHEHOMY CTaHi.

He BuMKopucTOBY#HTE NpMnad nosa NnpumiweHHAMM. Bepexite npunag Big yaapis ob roctpi
KyTW. MicnA 3akiHYeHHA eKcnayarauii, nig yac yiweHHA abo y BMNagKy NoOAOMKW npunagy
33BMAM BigKNKOYANTE MOrO Big Mepexi.

He Mo)XHa nepeHOCUTH Npuaag, TPMMAlOYM MOro 3a mepeeBnit Kabenb. 3abopoHAETLCA
TaKOM BigKNOYATM NpWUNag Big mepei, TpUmalouu ioro 3a Kabens. Mpu BigKNKOYEHHI
npuAaay Big Mepei TpUMaitTeca 3a WTencenbHy BUAKY

Y pasi TpMeanoi nepepen y BMKOpPMCTaHHI 30epiraiiTe npunag y 3aBOACbKINM ynakosui y
CyXoMmy, HeAOCTYMHOMY 4NA OiTel micui.

Mpunag Ta mepexesunii Kabenb matoTb 36epiraTca Tak, Wob BoOHWM He nonaganwu nig air
NPAMMX COHAYHW3X NPOMEHIB Ta BONOTH.
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* [icnA BMKOPUCTAHHA HIKOM He obmoTyiiTe Kabenb MXMBAEHHA HABKPYr npuaagy,
OCKIZIbKM 3 4acom Le MOoMe NpM3BecTM [0 3anomneHHs Kabena. 3aeau rnapko
po3npaBnAiTe iWoro Ha 4Yac 36epiraHHa.

* 3amiHy Kabena MOMyTb 34IMCHIOBATH Nuwe KeBanidikoBaHi cneuianictTv — NpauiBHUKK
CepBicHOrO UeHTpy. HekBanipikoBaHWii PEMOHT CTaHOBMTL npamy Hebezneky pna
KOpWCTyBava.

* He pemoHTyiTe npunag camocTiliHo.

* PeMOHT mMaloTb 34iCHIOBaTH NMLUE KBaNipiKOBaHI NPaLiBHIKK CEPBICHOTO LEHTPY.

* [lnAa peMOHTY NpUAaay MOXYTb BUKOPMCTOBYBATMCA NINLLE OPMriHa/IbHI 3aNacHi YacTUHM,

* BWMKOPWUCTAHHA AOOATKOBMX aKcecyapie, WO He BXOAATb 40 KOMNAeKTy, no3basnae Bac
npaea Ha rapaHTiiiHe 06cayroByBaHHA.

Dear customer!

nobytoeumu Bigxogamu. NepegaiTe MOro y cnewianisoBaHWiA NYHKT 445 NOAANbLIOT

f ¥eara! [icna 3aKiHYeHHA TepmiHy cnyXbWM He BWKMZaWTe npunag pasom 3
yTunizauil. Lum By gonomoeTe 3aXMCTUTH AOBKINNA.

Thank you for choosing POLARIS brand products.

Our products are designed to meet the high demands of quality,
functionality and design. We are sure that you will be satisfied with the
purchase of our company's new product.

Before using the device, please read the manual carefully. It contains
important information regarding your safety, as well as recommendations
for the proper use and care of the appliance.

MicnAa sakiHveHHA
TEPMIHY CnyMBK He
BMKMAANATE Npunag,

pazom i3
no6yToBMMM
BiaxoOamn

Keep this manual together with the warranty certificate, cash register A
receipt, if possible, the cardboard box and packing material.

Hikonu He He nigaasaiite
3anuIaiiTe YaiHUK npunag
6e3 HarnAgy nig vac EKCTPEMANBHAM
poboTh 30BHILHIM BNAKMBAM

3axuvwiaiTe npunag,
Big Gyab-AKMX
yaapie

He sanypioiite
npunag y eoay 1a

IHWI pigMHK )
Please pay attention! Due to the ongoing process of making changes and P4 ol |
improvements, there may be some differences between the Manual and il
the product. The manufacturer hopes that the user will pay attention to

this.

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKU

PWK17101CA Water Way Pro — 4aifHMK eneKTpu4HMWiIA NoByTOBMWIA TOproBenbHoi Mapku
POLARIS

Hanpyra: 220-240 B
Yacrota: ~50-60 I'y
MNoTyHicTb: 1850-2200 BT
Knac 3axmcry: |

06’'m:1,7 n

MpumitKa: BHacnigok NocTiiHOro Npouecy BHECEHHA 3MiH Ta BAOCKOHAaNEHb MiXK IHCTPYKLiED
i BMpobOM MOMYTb cnocTepiraTMca neeHi po3bixHocTi. BupobHMK cnopgisaeTbcn, WO
KOPUCTYBa4 3BEpHE Ha uge yBary.
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IHPOPMALUIA NPO CEPTUDIKALIKO

Mpunag, ceptudikoBaHuid Ha BignoBigHicT BUMOram TeXHIYHWX pernameHTiB Ta
DepxasHux cTaHAapPTIB YKpaiHm

@076 @ \g

Crpok cnyx6u empoby: 3 poku
lFapaHTiMHKIA CTPOK Ha BUPIb : 36 micauis

flata BUroToBAEHHA BKa3aHa Ha WHUNBAUKY

BupobHuk:

HIHBO XEHCOOPT OBEPCI3 EMLA NIMITEL,

Ne 158 JoHwaH /T, XywaH Yxugao, Unci, NposiHuia YxesusaH, KHP
NINGBO HANSFORT OVERSEAS ASIA LIMITED,

No. 158 Dongshan Lu, Hushan Jiedao, Cixi City, Zhejiang Province, PRC

BurotoBneHo B Kurai.

ImnopTep i ynoBHOBaXKeHMii NpeACTaBHUK BUpO6HUKa B YKpaiHi:
«TOB Penknog NTA»
syn. |.®paHka, 6ya. 18A, odic 5. m.Kuie, 01030, Ykpaina, Ten.: +38(044)5996292

TenedoH eanHoi AoBigKosoi cnyxbu: +38 (093) 472-11-00

CepsicHuid ueHTp: YKpaiHa, 04060 m.Kuie. syn. Llycesa, 44
Ten.: 0-800-50-30-15, (044) 537-48-45,

Viber (050) 537-48-45

e-mail; nashservice kiev@foxtrot.ua




FAPAHTINHI 3060B’A3AHHA

Bupi6: YaliHUK enekTpuYHMiA NOBYTOBMIA
Mopgenb: PWK17101CA Water Way Pro

LUa rapauTia gie nporarom 36 micAuie 3 nigTBepareHow Aatow npuabaHHA ToBapie i nepeabadae i
rapaHTiiiHe obcnyrosyeaHHA BMpoby BiANOBIAHO A0 YUHHOrO 3aKOHOAACTEA YKPaiHK.

1. TapaHTiiHi 30608'A3aHHA PO3NOBCIOAMKYIOTLCA Ha YCi MOAENI, AKI BUNYCKAKOTLCA Mg TOProBOK MapKow .
POLARIS Ta 6ynu npuabaHi B ynoBHOBaKeHUX BMPOBHMKOM NpoAasuiB, Y KpaiHax, Ae HAA3ETLCA
rapaHTiiiHe 06cnyroByBaHHA (HE3aNEMHO Bif, MICLA NOKYNKK).

2. Bwupi6 NOBMHEH BWMKOPWCTOBYBAaTWMCA BiANOBIAHO A0 IHCTPYKUji 3 eKcnayaTtauii Ta 3 JOTPUMAaHHAM
npasu/ Ta BUMOr 6esnexu.

3. 0O6o08’A3kM BUMPOBHWMKa BiANOBIAHO A0 UiEl rapaHTii BUKOHYIOTL NPOAABLI — YNOBHOBaMEHI AWNepM
BUpo6HMKa Ta oiuiiHi ueHTpun 3 obcnyrosyeaHHA - (cepeic) ueHTpu. LA rapadTia  He
PO3NOBCHAMKYETLCA Ha BupobM, npuabaHi y He ynoBHOBaMKeHWX BUMPOBHWMKOM npoaasuis, KoTpi
CaMOCTIMHO HECYTb BiANOBIAANLHICTL Nepes CNoKWBaYeMm 3rigHO 3 POCIHCLKUM 3aKOHO4ABCTBOM.

4, LA rapaHTia He Po3NOBCIOAMKYETLCA HA AedEeKTH Ta 30BHILLHI 3MIHWM NPUAAAY, WO BUHWKAK Y pe3ynbTarTi:

+ XimiyHoro, mexaHiyHoro Ta iHWoro BNAMBY, NONafaHHA CTOPOHHIX NpegmeTis, piguH, Komax Ta
NPOAYKTIB iX XHUTTEAIANBHOCTI BCepeAnHy Bupoby;

* HenpaBunbHOI eKcnayatauii, WO NoNArae y BMKOPWUCTaHHI BupoBy He 3a Horo npamMm
NpU3HaYeHHAM, a TaKOX BCTAHOBNEHHA Ta eKcnayaTauii BMpoby 3 nopyleHHAM BWUMOT
IHCTPYKUT 3 eKenayaTauii Ta NpaBnn TeXHiku 6esnexu;

* BigknagaHHA BanHAHOrMoO ocagy, BOOAHOIO KAMEHIO Ta HaKMNY BHAcNiQOK BUKOPWCTAHHA BOAM 3
BWCOKMM BMICTOM MiHEpanbHWUX PEYOBMH;

* BWKOPWUCTaHHA NpUNagy 3 METOIO, A/1A AKOI BiH He NpU3HaYeHwii;

* HopmaneHoi eKcnayartauji, a TaKo¥ NpUPOSHOro 3HOWYBAHHA, WO He BNAWMBAKTL Ha
$YHKUiOHaNBHI BNACTUBOCTI: MeXaHiYHI NOWKOAMKEHHA 30BHIWHBLOI abo BHYTPIWHBOI NOBEPXHI
(BM'ATHMHM, NOAPANWHKM, NOTEPTOCTI), NPUPOAHI 3MIHM KONLOPY MeTany, y TOMY 4Mcii nossa
PAAAYMHMX Ta TEMHUX NAAM, 3 TAKOK KOPO3ii HA MeTani y MICLAX NOLKOAMKEHHA NOBEPXHi Ta
HEMOKPUTUX AiNAHKaX MeTany;

* 3HowyBaHHA AeTanei o3gobneHHa, namn, 6aTapei, 3aXMCHUX EKPaHiB, HAKONKUUYBaYiB CMITTA, r
pemeHie, wWitoK, &ineTpie, ywinsHOBaYiB Ta IHWKX paetaned 3 OBMEMEHMM CTPOKOM
BMKOPWCTaHHA;

* PemoHTy BWMpOBY, 3ailicHeHoro ocobammn abo dipmamu, WO He € AaBTOPU3OBAHMMU CEPBICHUMM
LeHTpamu™,

* [owKomKeHHA BMpoBY Nig 4ac TPaHCNOPTYBaHHA, HEKOPEKTHOro MOro BUKOPWCTAHHA, 8 TAKOX
pemoHTOM.

5. BuWpoBHMK He Hece rapaHTiitHux 30608'A3aHb, AKWO Ha BMPOGI BiACYTHA NacnopTHa iaeHTWdiKauUiiHa
Tabnuuka abo AaHi B Hii BUTepTi abo BMNpaseHi.

6. LA rapaHTia gie avwe ana supobie, WO BUKOPUCTOBYIOTBCA AnA 0cobBucTux nobyToeux notpeb, Ta He
PO3NOBCIOAMKYETECA Ha BUpPOBM, KOTPI BWKOPWCTOBYIOTHCA 3 KOMEPUIMHOW, MPOMMCIOBOKD Ta
npodeciiHow meToto.

3 ycix nuTaHb rapaHTidHoro obcnyroeyBaHHA Bupobie POLARIS 3BepraiTecs A0 Baworo micuesoro
odiuiitHoro npogaeus POLARIS.

Y pasi BUABNEHHA HecnpaBHOCTeN 06n1aaHaHHA HeobXiAHO HeraiiHo 38’A3aTUCA i3 CEPBICHUM LLEHTPOM.
*Adpecu Aemopu3oeaHux cepsicHUX yeHmpie docmynHi Ha calimi komnawii: https://igpolaris.com/
Bubpamu «CEPBICHI UEHTPU»

MoctayanbHuK He Hece eignoigansHocTi MocTayanbHWK He Hece opaHo! BiANOBIAANLHOCTI 32 36UTKM,
NoB’A3aHi 3 NOWKOAXKeHHAM BUPOBY Nig Yac TPaHCNOPTYBAHHA, BHACNIA0K HEKOPEKTHOMO BUKOPUCTAHHA, a
TaKOXK y 38’A3Ky i3 mogudikauiero abo camocTiliHUM pemoHTOM BUpPOBY.
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